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Mittagskarte 
12:00 bis 14:30 Uhr 

 

 

 grüner Blattsalat mit karamellisiertem Nussmix und Aprikosen 15 

 salade verte aux noix caramélisées et aux abricots  

 green leaf salad with caramelized mixed nuts and apricots 

 

Selbstverständlich können Sie auch einen kleinen Blattsalat  10 

oder einen gemischten Salat bei unseren Mitarbeitern bestellen.  12 

Bien entendu, vous pouvez également commander une petite salade verte  
ou une salade composée auprès de notre personnel. 
Of course you can also order a small leaf salad or a mixed salad from our staff.  

 

unsere Dressings … Hausdressing | Französisch | Italienisch  

sauce de salade … sauce maison | à la française | à l’italienne  

our dressings … house dressing | french | italian  
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Mittagskarte 
12:00 bis 14:30 Uhr 

 

 

 Tagesfrische Menüsuppe   11 

soupe du jour | daily fresh soup 

 

 

Mittags Menü Vorspeise und Hauptgang   25 

Menu de midi entrée et plat principal | lunch menu starter and main course 

 

Menü Hauptgang | plat de jours | main course menu  21 

 

Menü Dessert | dessert menu | menu dessert  7.50 
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Mittagskarte 
12:00 bis 14:30 Uhr 

 

 

Spaghetti | Datteltomaten | Bundzwiebeln | Oliven möglich     24 

Basilikum | Pinienkerne | Gommer Hobel Käse 

Spaghetti | tomates-dattes | oignons de printemps | olives 
basilic | pignons | fromage | copeaux de fromage de la vallée de Conches 
Spaghetti | datterini tomatoes | green onions | olives 

basil | pine nuts | Valais sliced cheese 

 

mit Poulet | avec poulet  | with chicken 28 

mit Crevetten | avec crevettes géantes  | with king prawns 28 

mit Rinderfiletstreifen | avec émincés de filet de bœuf  | stripes of beef filet 32 

 

 

Bike Teller  25 

hausgemachte Spätzli mit Safran-Rahmsauce und Pouletbrust 

Spätzli maison, sauce à la crème au safran et poitrine de poulet 
homemade spätzli with saffron cream sauce and chicken breast 
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Mittagskarte 
12:00 bis 14:30 Uhr 

 

 

Thai Curry | Reis | Gemüse | Kokosmilch       24 

Curry thaïlandais | riz | légumes | lait de coco 
Thai curry | rice | vegetables | coconut milk 

 

mit Poulet | avec poulet  | with chicken 28 

mit Crevetten | avec crevettes géantes  | with king prawns 28 

mit Rinderfiletstreifen | avec émincés de filet de bœuf  | stripes of beef filet 32 

 

 
 

Ungarische Gulaschsuppe 22 

handgezupfte Nudeln | Rindfleisch | Gemüse 

Soupe goulash hongroise 
pâtes faites à la main | bœuf | légumes 
Hungarian goulash soup 

hand-rolled noodles | beef | vegetables 
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Mittagskarte 
12:00 bis 14:30 Uhr 

 

Schweizer Fischknusperli | Pommes Frites | Tartarsauce 25 

Croustillant de poisson | pommes frites | sauce tartare 

Fish crispies | french fries | tartar sauce 

 

“ONYA Burger” mit Rindfleisch 27 

Pommes Frites | BBQ Sauce | Zwiebel | Essiggurken | Speck  

Raclette-Käse | Salatblatt | Tomate 

“ONYA Burger“ au boeuf  
pommes frites | sauce BBQ | oignon | cornichons | bacon  
fromage à raclette | feuille de salade | tomate  

“ONYA Burger” with meat of beef 

 french fries | BBQ sauce | onion | pickles | bacon | raclette cheese | salad leaf | tomato 
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Snacks am Nachmittag 
12:00 bis 17:00 Uhr 

 

 

 

„Gommer Plättli“ 26 

Gommer Trockenfleisch | getrockneter Rohschinken | Gommer Hauswurst  

Walliser Hobel Käse | regionales Früchte- und Roggenbrot 

„Gommer Plättli“  
viande séchée du valais | jambon cru | saucisson sec   
et copeaux de fromage de la vallée de conches  
pain aux fruits et pain de seigle de la région 

„Gommer Plättli“  

dried meat from Valais | dried bacon | sausage from Goms   

Valais sliced cheese | regional fruit bread and rye bread 

 

 

 

 Gerne bereiten wir es auch für eine Person zu – zum Preis von 16 Franken. 

 Bien entendu, nous pouvons également le préparer pour une personne. Le prix est de 16 francs. 
 We would be happy to prepare it for one person as well, for 16 francs. 
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Snacks am Nachmittag 
12:00 bis 17:00 Uhr 

 

 

Walliser Käseschnitte  22 

Weisswein | Speck | Raclettekäse | Spiegelei | Tomate 

Croûte au fromage du Valais gratiné  
vin blanc | lard | fromage à raclette | oeuf au plat | tomate 

Gratinated Valais’ cheese-bread 

white wine | bacon | raclette cheese | fried egg | tomato 

 

 Sandor’s Cholera – eine Gommer Spezialität 24 

 gedeckter Kuchen mit Kartoffeln | Zwiebeln | Käse | Apfel | Birne | Salat 

 Sandor’s Cholera spécialité de la vallée de Conches 

 Tourte aux pommes de terre | oignons | fromage | pomme | poire | salade verte 
 Baked vegetable- and fruit-cake from Valais – a specialty of Goms 

 covered cake with potatoes | onions | cheese | apples | pears | green salad 
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Unsere Philosophie 
 

Bei Obst und Gemüse berücksichtigen wir vorwiegend  

Walliser Produzenten. 

Nous privilégions essentiellement les producteurs valaisans. 

For fruits and vegetables we mainly consider producers of Valais. 

 
Herkunftsbezeichnung | indication de provenance | indication of origin 

 

Poulet  Schweiz 

poulet | chicken Suisse  | Switzerland 

Rind  Argentinien [NH] 

boeuf | beef Argentine | Argentina  

Kalb Schweiz 

veau | veal Suisse | Switzerland 

Crevetten Vietnam 

crevettes | king prawns Viêt Nam | Vietnam 

Lachs Schweiz 

saumon | salmon  Suisse | Switzerland 

 

                                     
 vegetarisch | végétarien | vegetarian 
                                vegan | végan | vegan 

 

 

 
[NH]    Kann mit nichthormonellen Leistungsförderern, wie Antibiotika, erzeugt werden 
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Bei Fragen zu Allergien oder Unverträglichkeiten  
steht Ihnen das Personal stets zur Verfügung  

und wird Sie über alles informieren. 
 

Si vous avez des questions concernant des allergies ou des intolérances,  
n'hésitez pas à nous contacter.  

Le personnel est à votre disposition pour vous informez. 
 

If you have any questions about allergies or intolerances  
the staff is always at your disposal  

and will inform you about everything. 
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Desserts 
 

 Kuchen nach Tagesangebot mit Rahm 7,50 

 Tarte du jour avec crème fouetté  
 cake of the day with whipped cream 
 

 Warmer Apfelstrudel mit Vanilleglace oder Vanillesauce  9,50 

 Strudel au pommes avec glace à la vanille  ou sauce de la vanille  

 Apple strudel with vanilla ice cream or vanilla sauce  

      

 cremig gerührter Mocca-Eiskaffee 11,00 

 café glacé au moka, délicieusement onctueux 
 creamy mocha iced coffee 

   mit Rahm | avec de la crème fouettée | with wipped cream        13,00 

Glaces & Sorbets 4,50 

Vanille ( vanille  | vanilla ) Mango ( mangue  | mango ) 
Schokolade ( chocolat  | chocolate ) Himbeere ( framboise  | raspberry ) 

Kaffee  ( café  | coffee ) Zitrone ( citron  | lemon ) 

Haselnuss ( noisette  | hazelnut ) Aprikosen ( abricots | apricots ) 

Pistazien ( pistaches  | pistachios ) 

Karamell ( caramel  | caramel )  

Toppings 1,50 

Schlagrahm ( crème fouettée  | whipped cream ) 

Himbeersauce ( sauce aux framboises  | raspberry sauce ) 

Schokoladensauce  ( sauce au chocolat  | chocolate sauce ) 

Smarties ( smarties  | smarties ) 

Mini Marshmallows ( guimauves  | mini marshmallows ) 

Karamellisierte Nüsse  ( noix caramélisées  | caramelized nuts )  
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Getränke 
 

Warmgetränke 
Spezielle Kaffees & Heissgetränke 

Kaffee Crème 5,30 
   

Espresso 5,30 

Espresso Macchiato 5,30 
Espresso „Corretto“   (mit Grappa) 2 cl 8,50 

Espresso Doppio 7,80 

Cappuccino 5,80   

Milchkaffee 5,80 „KAFI LUZ“   (Williams, Kirsch, 

Zwetschge, Kräuter) 
4 cl 8,50 

Latte Macchiato 6,80 

Glas Tee 4,80    

Ovomaltine   (warm oder kalt) 5,30 Kaffee Crème mit Likör   (Baileys, Grand 

Marnier, Amaretto) 
4 cl 10,00 

Schokolade   (warm oder kalt) 5,30   

 
Mineralwasser 

 
Säfte 

Rhäzünser 0,4 l 5,00 MICHEL Tomatensaft 0,2 l 6,00 

Rhäzünser 0,8 l 9,00 RAMSEIER Orangensaft 0,3l 6,00 

Arkina   (ohne 

Kohlensäure) 
0,4 l 5,00 

RAMSEIER 

Multivitaminsaft 
0,3 l 6,00 

Arkina   (ohne 

Kohlensäure) 
0,8 l 9,00 RAMSEIER Grapefruitsaft 0,3 l 6,00 
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Süssgetränke 

Coca Cola,  Coca Cola Zero,  Fanta,  Sprite 0,33 l 5,50 

Rivella rot oder blau 0,33 l 5,50 

THOMAS HENRY Tonic Water 0,2 l 5,50 

RAMSEIER Apfelschorle 0,33 l 5,50 

Pellegrino San Bitter 0,1 l 5,50 

 

 

Biere 

Valaisanne vom Fass „Herrgöttli“ 0,2 l 4,50 

Valaisanne vom Fass „Stange“ 0,3 l 5,50 

Valaisanne vom Fass „Humpen“ 0,5 l 7.50 

Feldschlösschen „Hopfenperle“ 0,33 l 5.50 

Feldschlösschen „Alkoholfrei“ 0,33 l 5.50 

Schneider Weissbier 0,5 l 8,00 

  

 

 

 

 

 


